
Predávajúci:
ARDO s.r.o.

Sídlo: Dunajská 8,811 08 Bratislava - StaTé mesto
IÖo: 50 190 032
DIÖ: 2120234523
Ic DPH: sK2120234523
Bankové spojenie: Slovenská sporiteífia, a,s.
IBAN: SK85 0900 0000 0051 1200 4009
Zastúpená,. AlZbeta Szamariánszká, konateí
Zápis: Obchodn1/ register Mestského súdu Bratislava III,

oddie1: Sro, vloZka é.10975"I /B
(d alej 1en ,,predávajúci")

Kupujúci:

Obec Vydrany
Sídlo: Námestie Svátého §tefana ó. 71,, 930'1,6 Yydrany
IÖo: 00228788
DIÖ: 2021129913
Bankové spojenie: VÚB banka a.s.

IBAN: SK93 0200 0000 0009 22722"122
Zastupená
prostredníctvom: Mgr.LadislavBalódi"starosta
(dhlej len,,kupujúci")
(predávajúci a kupu|úci dálej spolu ako ,,zmlur.né strany")

Ölánok I.
Predmet a úöeI zmluvy

1 . Predávajúci je fluönli,rn vlasbdkom nasledovnfch nehnuteLností:
a) stavba - Bytowj,dom (20 b.j.), súpisné öfulo 680, postavená na pozemku parc. CKN ö.

602/ 251,, evidovanom rra LV ö. 2836 v katastrálrrom rlzemí Vydrany, vedenfm
katastráInym odborom Okresného úradu Dunajská Streda, pre okres Dunajská
Streda, obec Vydrany a katastrábre írzemie Vydrany,

b) technickej vybavenosti postavenej na pozemkoch; parcela C KN 602/1Z druh
pozemku: orná pöda o v}mere 776 m2, parcela C KN öfulo 602/ 251,, druh pozemku:
omá pöda o rllmere 419 m2, parcela C KN öfulo 602/362, druh pozemku: omá póda
o rl/mere 193 m2, parcela C KN öíslo 602/ 363, druh pozemku: orná póda o vi,meíe
57 m2, parcela C KN öíslo 602/ 364, druh pozemku: omá póda o 1imere 45 m2,
evidované na LV ö. 2836 v katastrálrrom území Vydrany, veden;í,m katastrálnym
odborom Okresného úradu Dunaiská Streda, pre okres Dunajski Sbeda, obec
Vydrany a katastrálrre územie Vydrany a parcela C-KN ö, 602/"18 zastavartá plocha a
nádvorie o v"ímeíe 114 m2, parcela C-KN ö. 602/'b2 zastavaná plocha a nádvolie o
vfmere 485 m2, parcela C-KN ö. 602/ 397 zastavaná plocha a nádvorie o qímere 94

a

Kúpna zmluva

uzavretá podla ustanovení § 588 a nasledujúlcich zákona ó. 40/1964 Zb. Oböianskeho
zákonnika v znerú neskor§ích predpisov

medzi zm7uv nlmi stranami:



m2 evidované na LV ö. 680 v katastrálnom rlzemí Vydrany, vedenlim katastrá|ír},ín
odborom Okresného rlradu Dunajská Streda, pre okres Dunajská Sbeda, obec
Vydrany a katastrálne územie Vydrany to:

- vodovodná prípojka vrátane vnútro areálového vodovodu,
- kanalizainá prípojka spla§ková vrátane vnútío areálového rozvodu kanalizácie,
- miestra komunikácia vrátane verejného osvetlenia,
- odstavná plocha vrátane príjazdu z mjesürei komunikácie vrátane daZdbvej

kanalizácie (odvodnenie spevnen!,ch plöch),
- elektrická púpojka,
- vsakovací objekt
- odluöovaö ropních látok (ORL),
- odpadové hospodárs§o

prislúchajúca Bytovému domu, so sripisnim öíslom ő0, postavenému na pozemku
parcela C-KN ó. 602/251- zastavaná plocha a nádvorie o aimere 419 m2 evidovaná na
LV ö, 2836 v katastrálnom území Vydrany, vedenlím katastrálnym odborom Okresného
úradu Dunaiská Streda, pre okres Dunajská Streda, obec Vydrany a katastrálne územie
Vydrany.

(dalej spolu len ako,,predmet prevodu").

2. §peciíikácia predmetu prevodu jednotlivúch bytovich jec{notiek v bytovom tlome (v
minimálrrom rozsahu: oznaöenie a rozlohafpodlahová plocha) ie uvedená Prílohe ö 1 teito
Zmluvy.

Predávajúci na základe teito zín]uvy predáva predmet prevodu §peciíikovanl,, v botle 1

tohto ölánku zmluvy kupuiúcemu a kupujúci ho kupuje do v!,luöného vlastníctva. Zátovei
sa kupujúci zavázuje zaplati:( za tento pfevod vlastníckeho práva k predmetu prevoclu
predávajúcemu kúpnu cenu v súlade s ustanoveniami teito zmluvv.

4. Kupujúci kupuie predmet prevoclu za úöelom cl'al§ieho prenájmu vo forme obecrrúch
nájomnich bytov.

5. Predmet prevodu §pecifikovan;í vbode 1 tohto ölánku zmluvy bol postaven]i na základe
stavebného povolenia ö. 74685 /W /763 / 2024/ 033-LSzI-003 vydaného Obcou Vydrany, dia
29.7.2025, ktoré nadobudlo právoplab:ros( dna 26.2.20'25, skolaudované kolaudaönjlm
rozhodnutím t. 75579 /W /368 /2025/ 033-LSzI-003 zo dna 29.5.2025, lydan.í-m Obcou
Vydrany, priöorn kolaudaöné rozhodnutie nadobudlo právoplahrosí di.a 29.5.2025,
stavebného povolenia ö. 15037 /W / 290 / 2025 /033-LSzI-003 vydaného Obcou Vydlanl-, diia
29.7.2025, ktoré nadobudlo právoplah:ros(. dna 15.4.20'25, skolaudované kolaudain;,"m
rozhodnuHm a. 15687 /W /484/2025/033-13zI-004 zo dna 29.5.2025, vydanlm Obcou
Vydrany, priöom kolaudaöné rozhodnutie nadobudlo právoplabrosí dÁa 29.5.2025,
rozhodnutie o povoleű vodnej stavby ö. OU-D9OSZP-2025 / 019587-002 vydal Okresn!,
úrad Dunajská Streda, dia 22.05.20'E, ktoré nadobudlo právoplatrros( dna 26.05.2025,
skolaudované kolaudatnfm rozhodnutím ö. OU-D$OSZP-20'25/ 079587-002 zo día
26.5.2025, vydal Okresn!, úrad Dunajská SEeda, priöom kolaudaöné rozhodnutie
nadobudlo právoplatrrosí dia 26.5.2025.
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6. ByW v bytovom dome sú zhotovené v beinom étandarde v súlade so zákonom t. U3/20-10
Z.z. o dotácrách na rozvoj bj,vania a o sociálrrom bfvaní v zneű neskor§ích predpisov
a podLa poZiadaviek zákona é. 750/2013 Z.z. o §tákrom fonde rozvoja b/vania v znení
neskor§ích predpisov.



,

7. Kupujúci vytrtasuje, 2e má záttjem ako dlZník so §táhym íond om rczvoja bjrvania (dalej aj

ako,,§rnB"i ako veliteíom uzavrieí pfuomnú Zmlul.u o úvere, na základe ktorej bude
oprávneni öerpaí úver a ako Ziadateí s Ministerstvom dopravy Slovenskej republiky (dalej
aj ako ,,MD SR") uzavrieí písomnír Zmluvu o po§kytnutí dotácie, na základe ktorej bude
oprávneni öerpaí dotáciu na úöely úhrady kúpnej ceny za predmet prevodu podía tejto
Zmluvy (d'alej len ,,Zn|ava"). Predávajúci sú}ilasí s formou a spósobom financovania
krlpne| ceny pTedmetu prevodu v zmysle tejto zmluvy. Predávajúci sa zavázuje poskytrrúí
kupujúcemu, resp. §FRB aMD SR, v§etku súöinnosí potrebnú k naplneniu úöelu tejto
zmluvy, najmá na zriadenie a vznik (tj. registráciu vkladom do katastra nehnutelnosű)
záloZného práva §FRB ako záloZného veritel a k predmetu prevodu za úöelom
zabezpeöenia pohradávky §FRB voöi kupujrlcemu zo Zrnluvy o úvere. Predávajúci berie na
vedomie, Ze zriadenie a vzrik záIoíného práva k predmefu prevodu predstavuje jednu z
podmienok óerpania úveru kupujrlcim v zmysle Zm7uvy o úvere, a teda predpoklad
úhrady kúpnej ceny predmetu prevodu kupujúcim. Akékoívek a v§etky náklady a
poplatky súvisiace so zriadením a vznikom záloZného práva k predmetu prevodu v
prospech §FRB zná§a v plnom rozsahu kupuiúci. Predávajúci sa zároveí zavázuje uzavrie(
k tejto zmluve príslu§n,/ dodatok, v prípade, ak jeho uzavretie bude potrebné na získanie
pollpon, (úVeru a dotácie) kupujúcim zo strany §FRB a MD SR, a to v znení vyZadovanom
a akceptovateínom pre §FRB a MD SR.

Ölanok II.
Kúpna cena a platobné podmienky

1. Zmluvné strany sa dohodli na celkovei kúpnei cene vo vf§ke 1 610 U7,15 EURbez DPH,
t.i. 1 980 850,- EUR vrátane DPH za:
a) Bytov]/ dom (20 b.i.) so súp. ö. 680 §pecifikovanljz v ölánku l. bod 1 písmeno a) tejto

zmluly s celkovou podlahovou plochou 1 149 rn2 vo q_i§ke 1 552 845,53 EUR bez
DPH, t.i., 1 910 000,- EUR vrátane DPH, priöom cena za jeden m2 pocllahovej plochy
je stanovená vo vlí§ke 1,356,28 EUR bez DPH/mz, t.i, -l 668,22 EUR vrátane DPH
podlahovej plochy a vychád za z oprávnenych nákladov stavby,

Kúpna cena za predmet prevodu bude hraderuá z viacer,.ich zdrojov: v sume 1 241, 500,-
EUR vrátane DPH prostriedkami z úveru poskytnutého §FRB, ,, s.rme vo v,.i§ke 668 500,-
EUR vrátane DPH dotáciou poskytnutou MD SR.

b) vybudovaná technická vybavenosí §pecifikovaná v ölánku I. bod 1 písmeno b) tejto
zmluvy 57 607,63 EUR bez DPH, tj. 70 850,- Euí vlátane DPH za technickú
vybavenosí bytového domu §peciíikovaného v ölánku I. bod 1 pfum. a) tejto zmluvy
v ölenení:

Oprávnené náklady vo vf§ke 57 235,77 EURbezDPH, tj.7o 40O,- EUR vrátane DPH

- Vodovodná prípojka víátane vnútro areálového vodovodu v sume 2 764,23 EUR
bez DPH, t.j. 3 400,- EUR vrátane DPH,

- Kanalizaöná púpojka víátane vnúbo areálového rozvodu kanalizácie v sume
7 317 ,07 EURbez DPH, t.j.9 00O- EUR vrátane DPH,

- Miestrra komunikácia vrátane verejného osvetlenia v sume 2], 138,21 EUR bez DPH,
tj. 26 000,- EUR vrátane DPH,

- odstar.rrá plocha vrátane ptijazdu z mieshej komunikácie vrátane dazdbvej
kanaüzácie (odvodnenie spevnen;/ch plöch) v sume 26 016,26 EUR bez DPH, t.i. 32
000,- EUR vrátane DPH.

Neoprávnené náklady vo vlíéke 365,85 EUR bez DPH, t.i. 450,- EUR vrátane DPH:

a
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- elektíická prípojka v sume 121,95 EUR bez DPH, t.j. 150,- EUR vrátane DPFI
- Vsakovací objekt v sume 81,30 EUR bez DPH, t.j. 100,- EUR vrátane DPH,
, Odluöovaö ropnich látok (ORL) v sume 81,30 EUR bez DPH, t.j. 100,- EUR vrátane

DPH,
- Odpadové hospodárstvo v sume 81,30 EUR bez DPH, t.j. 100,- EUR vrátane DPH.

Kúpna cena za technickú vybavenost' vo 1í§ke 57 601,63 EUR bez DPH, t.i. 70 850,- Eur
vrátane DPH bude predávajúcemu uhradená öiastoóne z prostriedkov, ktoré kupujúcemu
budú poskyhruté zo Státneho fondu rozvoja bliwania vo vf§ke 45 340,- EUR vrátane DPH,
z dotácie Ministelstva dopravy Slovenskei republiky vo vyéke 24 850,- EUR wátane DPH a z
vlasbrly'ch zdrojov kupujúceho vo v,}§ke 66Q- EUR wátane DPH (z toho za oprávnené
náklady vo qí§k e 210,- EUR a za neoprávnené náklady vo vi§ke 450,- EUR).

(d alej len ,,Kúpna cena").

Zmluvné strany potvrdzulú, Ze K{tpna cena bola zmluvnimi stranami dohodnutá v súlade
so zákonom ö. 1,8 /'1996 Z. z. o cenách v znení neskor§ích predpisov.

Byty v bytovom r"iome r.lefinované v ólánku I. bocl 1tejto zm]uvt, s{t bliz§ie Specűikouu.ré \

v botle 1 tejto Zmluv1. s uveclením vymer polllahovúch plóch jeclnotlivvch bvtov.

Kúpna cena v öasti zoclpovedaiúcej vf§ke poski,tnutého úveru zo §FRB, t.'. suma 1 526 840,-

EUR vrátane DPH a poskytnutei clotácie z MD SR vo v!§ke 693 350,- EUR vrátane DPH
bude preclávaiúcemu zaplatená priamo zo stranv SFRB a MD SR najrreskór cio 60
pracovních clní or"1o clria schválerria óerpania podpory (úveru) zo strany SFRB a dotacie zo
strany MD SR kupujúcemu v zmysle Zmluvy o úvere a ZmJuvy o clotácii.

Öasí Kúpnej cenv vo v,!Éke 660,- EUR vrátane DPH za preclmet prevodu ópecifikovany
v ölárrku I. písmeno v ólánku I. písmeno b) tejto zmluvy bude hraclená z vlastnvch zdrojov
kupujúce}ro priamo na bankov1/ úöet predávajúceho a to najneskór do 30 pracovn;i,ch dni
oclo clria kumulaűvneho splnenia nasledovnych podmienok: (i) SFRB vyclá rozhodnutie o
poskytnutí podpory (t.j. o poskytnuű úveru) a (ii) MD SR vydá rozhodnutie o poskytnutí
dotácie kupujúcemu na úhradu iasti kúpnej ceny v súlade s touto zrnluvou a súöasne (iii)
dójde k uzavretiu Zrn7uvy o úvere medzi §FRB a kupujúcim a Zmluvy o poskytnutí dotácie
medzi MD SR a kupuiúcim. 

l

Öasí Kúpnej ceny predmetu prevodu vo v!§ke -I 526 840,- EUR vrátane DPH (z,y§ka

poskytruúého tiz,ent zo Státneho fondu roaúja byz)flnin) bude uhradená na úöet predávajúceho
uvedeného v zátl7aví tejto kúpnej zmluvy a urieného v zmysle ölánku IV. bod 1 tejto
zmluvy, ato na záklac{e vystavenei faktury predávajúcim z úveru poskyblutého SFRB
podía zákona t.150/2013 Z. z. o étátnom íonde rozvoja byvania, s t!m, Ze táto öasí Kúpnej
ceny bude uhradená predávaiúcemu priamo zo strany §tátneho fondu rozvoja bfvania so
zdanitelnlím ptnením prislúchajúcim na dei poskybrutia úveru. Predávajúci vystaví
fakturu/faktury podía teito Zmluvy tak, aby mohli byí kupujúcirn doruöené SFRB
najneskór 30. kalendárny defi pred dátumom splatnosti príslu§nej faktury.

Öasí Kúpnej ceny predmetu prevodu vo v!§ke 693 350,- EUR vrátane DPH (zlyíkn

poskyhnLtej datticie z MittisEísft,a (Ioprglly Sloz,enslcej republiky) bude uhradená na úöet
predávajúceho uvedeného v zílhlavi tejto kúpnej zmluvy a uröeného v zmysle élánku [V.
bod 1 tejto zmluvy, a to na základe vystavenej faktury predávajúcim, z dotácie poskytrrutei
MD SR podla zákona ö. 443/201,0 Z. z, o dotáciách na rozvoj b!,vania a o sociálrrom bivaní,
s !./m, Ze táto óasí Kúpnej ceny bude u}rradená predávajúcemu priamo zo strany MD SR.
Predávajúci vystaví íakturu /íaktary podía teito Zmluvy tak, aby mohü byí kupu|úcim
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doruöené MD SR najneskór 30. kalendárny dei pred dátumom splatrrosti príslu§nej
faktury.

8. Kaidá faktúra vystavená predávajúcim podla tejto zmluly musí spínaí obsahové a
forrnílrre náleZitosti stanovené plíslu§n;ími v§eobecne záváznymi prárnrymi predpismi
(najmá zákonom o úötovűctve a zákonom o dani z pridanej hodnoty), ako aj nasledujúce
náleZitosti:

1,

a) Identifikaöné údaje kupujúceho;
b) Identiíikaöné údaje predávajúceho;
c) Bankové spojenie predávajúceho;
d) Formu úfuady Kúpnej ceny bezhotovostrfm prevodom na úöet predávajúceho;
e) Poradové öíslo faktúry;
fl Dátum zdaniteíného plnenia;
g) Dátum vyhotovenia a dátum spiatnosti faktury;
h) Podrobnú identifikáciu predmetu prevodu;
i) Uplahrenú sadzbu dane;
j) Základ dane a vfóku dane

Ölánok III.
Povinnosti zmluvn;ich strán

Prerlávajúci je povirrrrlil podaí návrh na vklad vlastníckeho práva na katastráIrrom odbore
príslu§ného okresného úradu k predávanej nehnuteínosti v prospech kupujúceho
najneskór do 15 pracovnlfch dní po naöerpaní úveru §FRB a úhrade finanönlch
prostrieclkov hradenfch z vlastn;ích zdrojov kupujúceho v súlade s ö1. II. ods. 5 tejto
Zrr:luvy. V prípade, ak predávaiúci v uvedenej lehote nepoclá návrh na vklad vlastníckeho
práva k predmetu prevodu v prospech kupujúceho, zm]uvné strany sa dohodli, Le návrh
na vklad vlastníckeho práva k predmefu prevodu je oprávnenliz podaí kupujúci, na öo ho
predávajúci splrromociuje.

2. Kupujúci je poviruri uhradií Kúpnu cenu (jej jednotlivé öasti) za predmet prevodu tak, ako
je to uvedené v ó1. II. tejto znluvy; v opadnom prípade bude toto konanie povaZované za
poru§enie tejto zmluvy zakladajúce právo predávajúceho na odstúpenie od tejto zmluvy,
óím nie je dotknuty' nárok predávajúceho na náhradu §kody; pre vylúöenie akfchkoívek
pochybnosű kupujúci nezodpovedá za §kodu v prípade, ak nedójde k úhrade Kúpnej ceny,
k uzavretiu Zrtl7uvy o úvere medzi §nnn, Zmluvy o poskytrruü doácie medzi MD SR
a kupujúcim z dóvodu neposkytrrutia srlöirurosti predávajúceho, resp. z dövodu poru§enia
povinnosű predávajúceho v zmysle tejto zmluvy. Právo na odstúpenie od tejto zíüurry má
predávajúci, ak kupujrlci neufuadí kírpnu cenu ani v dodatoónej lehote poskyhrutej mu
predávajúcim. Poskylrutie dodatoónej lehoty musí predávajúci kupujúcemu potvrd
písomnou formou a díZka tejto lehoty by nemala byí krat§ia ako jeden mesiac.

3. V prípade, ak predávajúci odstupi od tejto zmluvy, sú si zmluvné strany povinné vrátit'
v§etko, öo si na základe tejto zmluly poskytli. Nárok na náhradu §kody po§kodenej strany,
vrátane u§iého zisku, lim nie je dotknuti.

4. Pokial kupujúci neuzavrie zm]uvu so §FnS a N{O SR, na základe ktorfch by rnal obdíZaí
finanöné prostriedky ,o §FRB a z MD SR v lehote do 31,.12.2025, má predávajúci právo od
tejto zmluvy odstupit'.

5. Kupujúci je oprávnenf odstúpií od tejto zmluvy v prípade, ak nedójde k uzawetiu Zmluvy
o úvere medzi kupujúcim a §FRB a Zrllltlvy o poskytnuű dotácie medzi kupujúcim a MD



SR ani v lehote do 37.12.2025. Dóvod na odstrlpenie od Zmluvy v zmysle tohto bodu nie
je poruöením Zmluvy zo strany Predávajírceho.

Ölánok íV.
Osobitné ustanovenia a vyhlásenia zmluvnfch strrán

1. Predávajírci berie na vedomie, Ze za úöelom óerpania rlveru kupujúcim §FRB vyZaduje od
kupujúceho v srlvislosti s poskytírutím úveru zriadenie záloáného práva k predmetu
prevodu za úöelom zabezpeéenia závázkov kupujúceho zo ZmJulry o úveíe. Predávajúci
súhlasí so zriadením zá7oZného práva podía predchádzajúcej vety tohto bodu zmluly a
potvrdzuje, te umoán1 ztiadenie a vznik zátoíného práva k predmetu prevodu v prospech
§FRB, a to pre potreby a v súvislosti s öerpaním úveru na úöely rillrady Kúpnej ceny, Iesp.

iej öasti. V súvislosti so zabezpeóením závázku kupujúceho zo Zmluly o úvere uzavretej so
SFRB, PTedávajú cí sa zavázuje a potvrdzuje, Ze uzavrie zmluvu o zriadeni záIoíného ptáva
k predmetu prevodu v prospech §FRB ako záloiného veritela, Predávajúci je povinn!
vydaí písomni súhlas so zriadením záloi:ného práva k píedmetu prevodu v prospech
SFRB. Predávaiúci berie na vedomie, Ze splrrenie poclmienky podla tohto bodu Zmluvy ie,
resp. bude, jednou z podmienkou öerpania úveru stanovenych zo strany §FRB v Zmluve o
úvere.

2. Predávajúci sa zavázuje poskykrúí kupuiúcemu vóetku potrebnú súöirurosf nevvhnukrú na
naplrrenie úöelu tejto zmluvy.

3, Predávajúci vyhlasuie, Ze je vfluin;/m vlastní<om predmefu prevodu a Ze predmet
prevodu nie je zah\eny záloLnlrn pfávom, vecnym bremenom, predkupnl/m píávom,
prípadne infm právom tretej osoby, ktoré by malo za následok obmedzenie disponovania
s predmetom prevoclu v zmysle tejto zmluvy.

4. Predávajúci vyhlasuje, Ze predmet prevodu nadobudol v súlade s platnl/mi právnymi
predpismi Slovenskej republiky s !.y'm, Ze Ziaden subjekt tretia osoba, si neuplatfluje a ani v
budúcnosti si akfmkoívek spösobom nemóZe uplatiovaí akékoívek práva, oprávnenia a
nároky (napr, reótituóné) k predmetu prevodu alebo jeho óasti, ktoré by akokoívek
obmedzovali, alebo znemoZiovaü nadobudnutie vlastrúckeho práva k predmetu prevodu
kupujúcim a/alebo |eho budúci vlikon. Predávajrlci vyhlasul'e, Ze ako stavebník riadne
a vöas splrril v§etky svoje závázky vo vzíahu k svojim dodávatelom v súvislosti
s v,_í/§tavbou píedmefu prevodu.

5. Predáva|úci vytrlasuje, Ze mráL úplrrú právnu spósobilosí na uzavretie tejto zmluvy, jeho
dispoziöná volnos{ na prevod vlastníckeho práva k predmetu prevodu a na v!,kon jeho
práv a povirurostí podía tejto zmluly nie je niöím obrnedzená.

6. Predávajúci vyhlasuje, Ze sa na katastrálrrom odbore príslu§ného okresného rlradu nevedie
Ziadne správne konanie, ktorého predmetom by bol zápis ptáv k predmetu prevodu alebo
jeho öastiam a neexistujú Ziadne skutoönosti, ktoré by mali za následok zaöatie takéhoto
konania. Predávajúci vyhlasuje, Ze nie sú podané Ziadne návrhy na vklad alebo záznam
aklchkoívek práv k predmetu prevodu alebo ktorejkoívek jeho öasti do katastra
nehnutelnosH.

7. Predávajúci vyhlasuie, Ze vo vzíahu k predmetu prevodu podía tejto zm7uvy, neexistujú
Ziadne nájomné vzhhy s aklímikolvek tretími osobami, Ze ptedávajúci neposkytol na
zmluvnom základe alebo aj mlöky Ziadne uZívacie práva k predmefu prevodu Ziadnej tretej
osobe. Zárovei predávajúci vyhlasuje, Ze nepodpísal Ziadnu zmluvu, ktorej predmetom by
bol prevod vlastníckeho práva k predmetu prevodu podla tejto zmluvy so Ziadnou treíou
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osobou a Ze neudelil pdkaz ani inf obchodnf mandát Ziadnej osobe, aby takúto zmlulrr
alebo iné pfuomné dojednanie a návrh na vklad vlastníckeho práva k predmetu prevodu
podpísala za predávajúceho s inou osobou ako s kupujúcim.

8, Predávajúci vylrlasuje, Ze nemá Ziadne splatrré ani nesplatrré finanéné závázky vo vzíahu k
akl/mkoívek danov,_/m, colrrfm alebo injlm orgánom §tátnej správy a územnej samosprály,
na základe ktorích by na predmete prevodu, alebo na akejkolvek jeho öasti vznikla, alebo
mohla vzniknúí, íarcha. Predávajúci vyhlasuje, Ze nemá vedomosí ani o Ziadnych
íalobách, súdnych sporoch, nárokoch, procesoch, poZiadavkách, ly§etrovaniac[
rozhodcovsk/ch konaniach alebo inly'ch zatiaí neukonöenlfch konaniac}9 alebo konaniaclL
ktoré by podía vedomia predávajúceho hrozili v súvislosti s predmetom prevodu podla
tejto zínluly.

9. Predávajúci podía svojich vedomostí vyhlasuje, Ze neexistuje Ziadny exekutn;i príkaz
b/kajúci sa predmefu prevodu alebo ktolejkolvek jeho öasti, ktorf by mal dopad na vlfkon
obsahu vlastríckeho práva k predrnetu prevodu.

10. Predávajúci sa zavázuje, Ze po podpise tejto zmluvy neprevedie vlastnícke právo
k predmetu prevoclu na tretie osoby a ani preclmet prevodu nijaklm spösobom neza(aZí,
s vfnimkou zriadenia záloZného práva v prospech §FRB na návrh kupujúceho.

11. Predávajúci vyhlasuje, Ze kupujúcemu nezatajtl Ziadne právne a/alebo faktické vadv na
predmete prevodu, ktoré sú mu v öase podpisu tejto zmluvy známe.

12. Predávajúci vyhlasuie, Ze prístup k predmetu prevodu nie je Ziadnym spósobom
obtnedzen-! a Le preclmet prevodu je prístupnjl z verejnej komunikácie.

13. V prípade, ak sa ktorékolvek z vyhlásení predávajúceho uvedené v tomto ólánku tejto
zmluvy ukáZe ako neúplrré, nepravdivé alebo zavádzqúce, je kupujúci oprávnenf od teito
zmluvy odstupi{ priöom pre prípad odstupenia sú zm]uvné strany povinné si vrátií
navzájom akékoívek a vóetky poskytnuté plnenia, ktoré od seba prijali na základe tejto
zmluvy alebo v súvislosti s iou a predávajúci je povinn/ nahradií kupujúcemu §kodu,
ktorá kupujúcemu vznikla v dösledku skutoinosti, Ze niektoré z vyhlásení predávajúceho
uvedené v tomto ölánku tejto zmluvy sa ukáZe ako neúplrré, nepravdivé alebo zavádzajúce.

14. Kupujúci vy}rlasuje, Ze predmet prevodu v zmysle ö1. I. tejto zmluvy si riadne prezrel, jeho
skutoön;í stav, ako aj stav prármy vypljrvajúci z príslu§ného listu vlaskúctva
a predlozenj,ch üstín pozná, 
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mu dobre známy a v takomto stave ho kupuje a preberá.

15. Zmluvné strany súöasne vyhlasujú, Ze sú oprávnené s predmetom prevodu nakladaí,
zmluvné prejavy sú dostatoóne zrozumitelné, zmlurmá voínosí nie je obmedzená a prár,ny
úkon je uroben!, v predpísanej forme.

16. Kupujúci uhradí náklady na správne poplatky za návt}. na vklad vlastníckeho práva
k predmetu prevodu v prospech kupujúceho do katastra nehnuteíností.

17. Kupujúci nadobudne vlastníctvo k predmetu prevodu v zmysle ö1. I tejto zmluvy
právoplatrrjzm povolením vkladu do príslu§ného katastra nehnuteíností.

18. Riziko §köd prechádza na kupujúceho diorn odovzdania predmetu prevodu kupujúcemu.
Predávajúci odovzdá kupujúcemu predmet prevodu na základe ,,Protokolu o odovzdaní
predmetu prevodu", ktorého prflohou budú: komplehrá projektová dokumentácia, v§etky
predpísané protokoly o skú§kach tozvodov a zariadeniach bytov, certiíikáty pouZitfch
materiálov, zfuuéné listy, kíúöe atd. a to najneskör do 30 dní odo dfia uzavretia Zmluvy
o úvere §FRB a ZmJuvy o dotácii MD SR. V Protokole o odovzdaní predmetu prevodu



súöasne zrnluvné stlany zaznamenajr1 ridaje z meíaöov príslu§nfch médií. Predávajírci je
povinnf poskytnrlí kupujúcemu véetku poZadovanú sriéinnosí zo strany kupujúceho
v súvislosti so zmenou odberatela jednotüqich mé dii, a to bez zbytoóného odkladu.

19. Zmluvné strany sa dohodli na záruönei dobe na predmet prevodu v trvaní 36 (slovom:
tridsaí§esQ mesiacov odo dfra prevzatia predmefu prevodu, Odo dia prechodu
nebezpeéenstva §kody na predmete prevodu na kupujúceho je kupujúci povirrrf hradí
náklady spojené s uZívaním predmetu prevodu. Predávajrlci zodpovedá za vady, ktoíé sa
lyskytnú na predmete prevodu poöas plynutia záruönej doby, pokiaí v zmysle právnych
predpisov za ne zodpovedá predávajúci. Kupujúci je oprávnenf poZadovaí ako niárok
z vád prioritne opravu vád alebo zíavu z ceny diela.

20, Y ady zistené pri odovzdaní predmetu prevodu budú §pecifikované v ,,Protokole o
odovzdaní predmetu prevodu" spolu s uröením lehoty na ich odstránenie, prióom
predávajúci je povinnf tieto vady odstriánií v takto uröenej lehote. Vady zistené po
odovzdaní predmetu prevodu v záruCnej dobe sa kupuiúci zavázuje oznámff
predávaiúcemu bezodkladne po ich zistení, a to íormou písomnei reklamácie zaslanej
predávajúcemu. V reklamácií musí byí vada ópecifikovaná.

2"I. Yady, ktoré sa vyskytrrú v priebehu plynutia záruönei doby, musí predávajúci oclstránií
v primeranej technickei lehote uröenej na základe dohody zmluvn;/ch strán, pokiaí je to
moZné, tak do 30(tritlsaí) dní od obdíZania písomnei reklamácie ocl kupujúceho, ak sa
zmluvné strany písomne nedohodnú inak. V prípacle, ak sa zmluvné strany nebuclú vedieí
dohodnúí na uíóení primeíanej technickei lehote na odstránenie václ, tak predmetnú lehotu
uröí kupujúci pri zohíadnení charakteru konkrétnej vacly. V prípalle omeékania
predávaiúceho s odstránením reklamovan;.ich vád alebo v prípade, ak predávaiúci
odmietne vady odstránií, ie kupujúci alebo ním uréená osoba oprávnená tieto odstráni( na
náklady predávaiúceho.

Ölanok v.
Uröenie a popis spoloönfch tastí,

§poloön]ích zaíiadení a ptísluóenstva píedmefu prevodu

1. Spoloönlími öasíami bytového domu sa na úöely tejto zmluly rozumejú tasti nevyhnutné
na jej podstatu a bezpeönosí a sú uróené na spoloöné uZívanie, ato:. záHady domu, sttecha,
chodby, obvodové múry, prieöelia, schody, vodorovné nosné a izolaöné kon§trukcie a
zvislé nosné kon§trukcie.

Spoloönlmi zariadeniami bytového domu sa na úóely tejto zmluvy rozumejú zariadenja,
ktoré sú uröené na spoloöné uZívanie a zariadenia slúZiace v,fhradne píedmetu prevodu
§peciíikované v ölánku L bod 1 tejto zmluvy a to aj v prípade, ak sr1 umieshrené mimo
domu. Taklmito zariadeniami sú o.i, bleskozvod, vodovodné, teplonosné, kanalizaöné,
elektrické prípojky, technické zariadenie, ktoré vyuZíva energiu z obnoviteínly'ch zdrojov
(tepelrré öerpadlo), poZiarne rozvody.

Ölánok v.
závereéná ustanovenia

Zmluva je vyhotovená v ósmich (8) rovnopisoch, píiöom dva (2) rovnopisy si ponechá
predávajúci, dva (2) obdrZí kupujúci, dva (2) rovnopisy sú uróené ako pílohy návrhu na
vklad vlastíckeho práva k predmetu prevodu v prospech kupujúceho do katastra
nehnuteínosH pre úöely katastrálneho konania, jeden (1) rormopis je uröenf pre pobeby
§FRB a ieden (1) rovnopis je uröenjr pre potreby MD SR.
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2 Táto zmluva nadobúda plafurosí a úöirrrrost' dfrom jej podpisu oboma zmluvnimi stranami.
Vecnoprávne úöinky viaZuce sa k prevodu vlastrúckeho práva k predmetu prevodu
nastávajú dfrom právoplalrosti rozhodnutia Okresného úradu Durrajská Streda
(katastrálneho odboru) o povolení vkladu vlaskúckeho práva k predmetu prevodu podía
tejto zmluvy v prospech kupuj{rceho.

3. Trlto zmluvu je moZné menií len pfuomnou íormou, priebezne öfulovany'mi dodatkami
podpísan!,mi obidvomi zmluvn!,mi skanami, v opaönom prípade je zmena a prípadné
doplrrenie zmluvy neplatré.

4. Závázkovy vzhh za7oáeni touto zíúuvou sa riaű reZimom Oböianskeho zékormtka,
zákona ó. 15O/ 2003 Z. z. o ítáUrclr:. fonde rozvoja blvania v zneű neskor§ích predpisov,
zákona ö, U3/ 2070 Z. z. o doáciách na rozvoj blwania a o sociálnom blwaní v znení
neskor§ích predpisov a ostatnYmi v§eobecne záváznymi právnymi predpismi plafurimi na
území Slovenskej republiky.

4. Zmluvné shany sa dohoclli, Ze si budú navzájom doruöovaí písomnosti osobne, po§tou
alebo kuriérskou sluZbou, a to na adresy uvedené v záhlaví tejto zmlur,y, prípadne na iné
kore§pondenéné adresy písomne oznámené druhej zmluvnei strane. Písomnosí
doruöovaná po§tou sa povaZuje za doruöenú piaty cleii po jej odoslaní bez ohladu na jej

prevza tie druhou stranou.

5. V prípade, ak ktorékoívek z ustanoveű tejto zmluvy je, alebo sa stane neúplrrl/m,
neplahím, neúöinnl/m a/alebo nevykonatelnj,m, nie sú t/m dotknuté ostatné ustanovenia
tejto zmluvy, okrem pripadu, ak z jeho povahy, obsahu a/alebo okolností, za ktorfch boli
dohodnuté vypl;úva, Ze ho nemoZno oddelií ocl ostatnfch ustanovení tejto zmluly.
Zmluvné stíany sa zavázujll bez zbytoöného odkladu nahradií takéto ustanovenie tak]írn
úplrrj,m, platn;/m, úöinn]i/m a/alebo vykonaternlm ustanovením, ktoré svojim úöelom v
maximáIrrej moZnej miere zodpovedá úöelu nahrádzaného ustanovenia.

6. Zmhlvné stlany §a zavázujú rie§ií spory vypljlvajúce z tejto zínlvvy predov§etkjlm formou
zmieru.

7. Táto zmJuva, vrátane jej príloh, predstavuje jedinú a úplnú dohodu zmluvnfch strán o
predmete tejto zmluvy a nahtádza vóetky predchádzajúce ústrre i písomné dohody
zmluvnlích strlán o predmete tejto zmluvy.

9. Zmluvné strany vyhlasujú, Ze zmluvu uzavreli na základe ich slobodnej vóle, zmluva
nebola uzavretá v tiesni za nápadne nevfhodnich podmienok, zmluvu si preöítali, jej
obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju podpisujú.
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Predávajúci:

,tA
Obec Vydrany
Mgr. Ladislav

ARDO, s.r.o.
AlZbeta Szamareínszká, konateíBalódi, starosta
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Kupujúci:


